The Church of The Holy Name of Jesus

The Franciscan Friars
207 West 96'" Street
New York, New York 10025
www.holynamenyc.org

Our Mission Statement

The Parish of the Holy Name of Jesus is a vibrant urban ministry in the Roman Catholic Church within
the Franciscan tradition. In our rich diversity of cultures and languages, we seek to be open to God’s
spirit so that we might grow in the faith that makes us one and give witness to the presence of Christ
in our daily lives. As instruments of God’s peace, we reach out to and welcome all people with a spe-
cial concern for the poor, the alienated, and the immigrant. We do this through worship, education,
and outreach in fulfilling our dream that all might be served in the spirit of St. Francis.

La paroisse de Holy Name est une vibrante communauté urbaine et catholique, animée par la Con-
grégation Franciscaine. Sa grande diversité culturelle et linguistique lui permet de toucher différents
groupes ethniques, et de leur dispenser la foi divine et Chrétienne qui se réflete dans leur vie quotidi-
enne. Et comme instruments de la paix préconisée par Dieu, les paroissiens de Holy Name cher-
chent et accueillent tous les fréres et particulierement les pauvres, les inadaptés les laissés pour
compte et les immigrants. Nous accomplissons cette tache par le culte, la priere, I éducation, et par
la nous réalisons notre réve de servir tous les enfants de Dieu, selon I'esprit de Saint Frangois d’ As-
sise.

La Parroquia del Santo Nombre de Jesus es un ministerio Franciscano urbano dindmico de la Iglesia
Catdlica Romana. En la diversidad y riqueza de culturas y lenguas tratmos de mantenernos abiertos
al espiritu de Dios, para asi crecer en la fe que nos hace uno y dar testimonio de la presencia de
Cristo en nuestra vida diaria. Como artesanos de la paz de Dios aceptamos y acogemos a todos
especialmente a los pobres, los alienados y los inmigrantes a través de nuestros servicios liturgicos,
educacion. Para que nuestro deseo de server a todos en el espiritu de San Francisco sea una reali-
dad.

FOURTH SUNDAY OF LENT
APRIL 3, 2011




HOLY WEEK SCHEDULE 2011
APRIL 17 - APRIL 25

PALM SUNDAY, APRIL 17, 2011

Domingo de Ramos { Dimanche des Rameaux

5:30 PM Vigil Mass in English
9:00 AM Mass in English
10:30 AM Misa en Espanol
12:00 PM Mass in English
1:30 PM Messe en Kreyol / Frangais
5:30 PM Mass in English
MONDAY / TUESDAY / WEDNESDAY

(Regular schedule of Masses)

WEDNESDAY, APRIL 20, 2011

7:30 PM Tenebrae Service

HOLY THURSDAY, APRIL 21, 2011

Jueves Santo § Jeudi Saint
7:30 PM The Mass of the Lord’s Supper

La Ultima Cena * Derniére Cene

Main Church* Sacred Heart Altar

Private Adoration of the
Blessed Sacrament

9PM-12AM

Church of the Holy Name of Jesus

Franciscan Friars

GOOD FRIDAY, APRIL 22, 2011

Viernes Santo '{‘ Vendredi Saint

10:30 AM  Chemin de la Croix
12:00 PM  Stations of the Cross
3:00 PM  Liturgy of the Lord’s Passion
4:30 PM  La Passion en Francais
5:30 PM  Procesion del Via Crucis
7:00 PM  Pasion de Nuestro Sr. Jesucristo

HOLY SATURDAY, APRIL 23, 2011
Sabado Santo '{‘ Samedi Saint
(The church is closed until 7:00PM)

8:00 PM  The Easter Vigﬂ
Vigilia Pascual + Veillée Pascale

(Readings and music in English, Kreyol,
French and Spanish)

EASTER SUNDAY, APRIL 24, 2011
Domingo de Resurreccion

Dimanche de Paques

9:00 AM  Mass in English
10:30 AM  Misa en Espanol
12:00 PM  Mass in English
1:30 PM  Messe en Kreyol / Frangais

EASTER MONDAY, APRIL 25, 2011

12:00 PM Mass in English
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STEWARDSHIP AT HOLY NAME:

The Stations of the Cross remind us that when we sacrifice

and endure suffering for others, we share in Christ’s suffering.

CELEBRATING THE EUCHARIST

Weekend Masses
Saturday Vigil: 5:30 P.M.,
Sunday: 9:00 A.M., 10:30 A.M.(Spanish), 12:00 P.M.,
1:30 P.M. (French), 5:30 P.M.

Weekday Masses
Monday-Friday: 7:00 A.M., 12:00 P.M.
Monday, Wednesday, Friday: 9:00 A.M. (Spanish)
Friday:  6:30 P.M. (French)
Saturday: 9:00 A.M.

CHURCH IS OPEN
Weekdays
6:30 AM - 2:00 PM

Weekends
8:30 AM - 7:00 PM

Federal Holidays
9:00 AM - 10:00 AM
+H+++++++

NOVENA
Miraculous Medal - Monday after 12:00 Noon Mass.
St. Anthony of Padua - Tuesday after 12:00 Noon Mass.
Our Lady of Perpetual Help—Saturday after 9:00 AM Mass and
Wednesday at 5:30 PM.

CELEBRATING THE SACRAMENTS

IIPIISH@ Baptism: Arrangements for Baptism should

be made one month in advance. To sched-
ule, please visit the Parish Office or call 212-749-0276,
x10 for more information. Baptisms are celebrated in
French on the first Sunday of the month, English on the
second and Spanish on the third. Parents and Godpar-
ents are asked to participate in a Baptism Preparation
Program prior to their child’s baptism. Please Note:
There are no Baptisms during the season of Lent.

Marriage: To schedule your wedding and/or register
for our Marriage Preparation Program, please call the
Parish Office at least six months prior to your antici-
pated date.

Reconciliation: Tuesday and Thursday 11:30 A.M. —
12:00 P.M, Saturday 4:00 P.M. — 5:00 P.M. or anytime
by appointment through the Parish Office.

Sacrament of the Sick.: If you or a loved one is ill or
hospitalized, please contact the Parish Office to arrange
for home, convalescent or hospital visitation and cele-
bration of the sacrament

Eucharistic Adoration: First Friday of the month from
12:30 P.M. - 1:30 P.M.

STAYING IN TOUCH
Church of the Holy Name of Jesus
207 West 96th Street
New York, New York 10025

Telephone: 212-749-0276
Fax: 212-749-2045
E-mail: holynamenyc @aol.com
Parish Website: www.holynamenyc.org

Pastoral Staff

Fr. Daniel Kenna, O.F.M., Pastor

Fr. Lawrence Ford, O.F.M., Parochial Vicar

Fr. Michael McDonnell, O.F.M., Parochial Vicar
Fr. Gonzalo Torres, O.F.M., Parochial Vicar

Fr. Evariste Ouedraogo, Parochial Vicar
Reverend Mr. Andre Alexandre, Deacon

Friars in Residence:
Fr. Matthew Pravetz, O.F.M.
Fr. Brian Jordan, O.F.M.

X Please Pray for the Sick of our Parish

Mary Gleason Victoria Angelo
German Suarez Anne Rudder
Myra Quinones Bernie Bennett
Adelia Purisima Rosa Nuiiez
Margarita Medina Paul Bringman
Javier Apolinar Margaret Mosunic
Alex Torres Raymond Ford
Connie Christopher Elba Espinal
Charles Dantzler Rosemary Fuentes
Lidia Sierra Irene Bermudez
Rosa Hernandez Carmen Solis
Elvira Radraza Lehanna Brown

If you would like to add someone you know who is ill
please call the Parish Office at 212-749-0276, x 10.

T Pray for the Deceased members of Holy Name
Our deepest sympathy is extended to the families of
those who died this past week, especially Theresa
Rivera and Max Morisset. Please join us in praying
that their souls and the souls of all the faithful departed,
through the mercy of God, may rest in peace now and
forever.




INFORMATION CORNER

REMINDERS

OUR PARISH CELEBRATES THE LENTEN SCRUTINIES

Today, April 3" and next Sunday, April 10", 2011 we celebrate
the Second and Third Scrutinies with the Elect—those preparing for Bap-
tism at the Easter Vigil on April 23, 2011. The Rite of Christian Initiation
of Adults says that the purpose of the Scrutinies is to ‘uncover and then to
heal all that is weak, defective and sinful in the hearts of the elect; to bring
out and then to strengthen all that is upright, strong and good.” As we pray
for them we ask God to do exactly the same thing for us!

What can we as a parish do to help those preparing for Baptism,
Confirmation, and First Eucharist? If possible, take part in the Scrutiny at
the 12 Noon Mass. Spend some time in prayer for the men and women
preparing for the Sacraments of Initiation at the Easter Vigil. TODAY’S
PARISH, a Ligouri publication, gives this suggestion: Pray also for the
courage to look honestly into your own heart. What needs to be healed and
what needs to be strengthened in your own life?

‘Blessed are you, God of light and Lord of Life, for you have
opened our eyes to see your truth and to know your love. Improve our
sight that we may see your love that surrounds us...open our graves and
raise us to new life in your Son.’

Tuesday Lenten
Vespers Series

Theme: “What Are the Penitential Psalms?
Are they psalms I can pray with?” Do we rec-
ognize sin and its consequences in our lives?
Can we acknowledge our sin and our guilt?
Sorrow and confession lead to a true returning
to God and to the joy of being forgiven. The
Penitential Psalms inspired words-express all
human feelings, fumblings, failings and joy!

4/5 Psalm 143  John Stimpson
“Turn me around, Lord—change my heart.”

4/12 Psalm 32  Fr. Matthew Pravetz, OFM
“Oh the joy of being forgiven!”
*Reconciliation Service with the opportunity
Jor individual confession follows this reflec-
tion.

6:30PM Vespers in the Chapel
7:00PM Simple Supper
7:30PM Reflection

PARISHPAY
HOLY NAME’S AUTOMATIC GIVING PROGRAM

We are very pleased to announce that our latest monthly offerings from
Parish Pay is $9,000. For those who have not yet signed up, it is simple and
quick to do so. You can contact the company directly through their web-
site, www.parishpay.com or by telephone, 1-866-Parish-1. You can also
fill out an enrollment card (available in the vestibule of the church) and
mail it to the Parish Office. We are grateful for your support in this effort.

Archdiocese of New York
Family Life  Respect Life Office

Couples celebrating their 50th Wedding Anniversary anytime during 2011
are invited to attend the Annual Golden Wedding Jubilee Mass with
Archbishop Dolan at the Cathedral of St. Patrick, Sunday, May 22nd at
2:00PM. Pre-registration is required. Please contact the parish for registra-

Mark Your Calendars
We are very happy to announce that this year’s
Holy Name Province ordinations to the priest-
hood will take place here at Holy Name.

Yes, in the midst of our community, on May
21st, Brother Ciduane Joseph, who was an in-
tern student with us last year, and Brother Erick
Lopez, who did a summer internship with us
several years ago, will be ordained priests by
Cardinal Theodore McCarrick, the retired
archbishop of Washington, D.C. Hopefully as
many parishioners as possible will be able to
participate in this beautiful liturgy.

Please save the date of May 21, 2011 at 11:00
A.M. to join with us here at Holy Name
Church.

tion. The closing date to register for the Mass is Thursday, May 5th, 2011.
This event is sponsored by the Family Life/Respect Life Office of the
Archdiocese of New York.

Weekly Collection: The total collection for last weekend was $7,573.00.
The second collection for next weekend, Sunday, April 10th will be for the
Washington Theology Union. Thank you for your continued support.

VOLUNTEERS NEEDED: We are looking
for volunteers to assist at the sale of the 50/50
raffle envelopes on the third Sunday of each
month. We are also looking for volunteers to
help prepare the church for Easter. (cleaning,
polishing etc.) If you can help we want to hear
from you. Please call the parish office at 212-
749-0276 ext. 13.

www.holynamenyc.org

Visit our web for a list of opportunities for involvement, how to become a member of Holy Name
Church, browse through calendar of events and much more.




1V Domingo De Cuaresma
3 de abril de 2011

SAMEDI\Z et DIMANCHE 3 AVRIL 2011
4°™  dimanche de Caréme

Oracion y Reflexiéon Vespertina los martes de la Cuares-
ma: Todos los martes de la cuaresma (abril 5 y 12) habra
una charla (en inglés) a las 6:30PM seguida de una cena sim-
ple y reflexién. En la Capilla de Santa Marfa de los Ange-
les. El martes 12, se escucharan confesiones (en inglés, espa-
ol y francés) después de la reflexidn.

"Veuillez noter les horaires pour la periode des fetes
a la page 2 du bulletin paroissial"

Arquididcesis de Nueva York
Oficina de Vida Familiar { Respeto a la Vida

Todos los matrimonios que celebrant sus 50 afios de casados
en el afio 2011 estan invitados a la Misa Annual de Cincuenta
Aniversario de Bodas. La Santa Misa sera celebrada por
Arzobispo el domingo 22 de mayo de 2011, a las 2:00PM en
la Catedral de San Patricio. Por favor registrese antes del dia
de la celebracion. Favor de contactar a la parroquia para reg-
istrarse. El ultimo dia para registrarse es el jueves, 5 de
mayo. La ceremonia se prsenta por la Oficina de Vida Famil-
iar T Respeto a la Vida de la Arquidiécesis de Nueva York.

Oremos Por Nuestros Enfermos Queremos orar por todos
los enfermos en nuestra paroquia, especialmente por,

Irene Bermudez
Carmen Solis

Lidia Sierra
Rosa Hernandez

Elvira Radraza Elba Espinal
Ely Cruz Mary Gleason,
German Suarez Anne Rudder
Myra Quinones Bernie Bennett
Adelia Purisima Rosa Nuiiez

Margarita Medina Javier Apolinar

Si desea afiadir alguien que esta enfermo o si necesita
que el padre visite alguien en el hospital, favor de lla-
mar al 212-749-0276 on ext. 10.

Nuestro Mas sentido pésame a la familiaa Theresa Rivera y
Max Morisset que fallecieron esta semana pasada, Oremos
por sus eterno descanso y por todos los difuntos.

Anuncio: El programa de la semana santa esta in-
cluido en la pagina 2 del boletin.

Venta de comida: La sociedad del Sagrado Corazon tendra
su venta de comida el Domingo 3 de abril y el grupo juvenile
el domingo 10 de abril y la sociedad de Altagracia el 17 de
abril de 9am-2pm en la cafeteria de la escuela.

Colecta Semanal: La colecta del pasado fin de semana fue
de $7,573.00. La segunda colecta para el proximo do-
mingo 10 de abril sera para “Washington Theological

ANNONCE DE L’ARCHIDIOCESE DE NEW YORK
Vie de Famille/Bureau du Respect de la Vie

Les couples qui célebreront leur 50°™ anniversaire de

Mariage, dans le courant de I’année 2011, sont invités a

une messe « Annual Golden Wedding Jubilee Mass »

célebrée par I’ Archeveque Dolan en la Cathédrale saint

Patrick, le dimanche 22 mai a 2h. Pour participer a cet

évenement vous devez vous inscrire au bureau paroissial.

La date limite pour les inscriptions est le jeudi 5 mai,

2011.

VENTE DE PLATS REGIONAUX

L’association Sacred Heart vous propose des plats de

I’ Amérique du Sud ce dimanche 3 avril. L’association

Altagracia vous propose des plats de la République Domi-

nicaine le dimanche 17 avril. Ces ventes ont lieu dans la

Cafétéria de 1’école de 9h a 2h. Venez nombreux, vous

étes tous les bienvenus !

CHEMIN DE CROIX : Tous les vendredis durant le
Caréme apres la messe de Midi.

MARDIS SOIR PRIERES DU CAREME 2011

Vépres et Réflexions 5 et 12 avril a 6h30 dans la Chapel-
le St. Mary of the Angels. A 7h repas simple: soupe et
salade. Réflexions immédiatement aprés le repas. Vous
étes tous les bienvenus!Amenez un ami! Nous ferons une
seule quéte.

SINCERES CONDOLEANCES aux parents et amis de
Theresa Rivera et Max Morisset décédés cette semaine,
unissons-nous en prieres pour que leur 4me et celle des
fideles trépassés, par la miséricorde de Dieu, reposent en
paix maintenant et pour toujours.

QUETES DE LA SEMAINE: Total des quétes de la
semaine derniere: $7,573.00. Dim.10 avril: 2°™ quéte
pour Washington Theology Union. Merci d’avance pour
vos généreuses donations.

FORMATION DE LA FOI POUR LES ENFANTS :
Notre programme d’Education Religieuse a pour but d’of-
frir 'enseignement de la foi et le développement spirituel
aux enfants de la Maternelle au 8™ grade. Ces enfants
recoivent les Sacrements de la Confession et de la 1
Communion au 3*™grade et la Confirmation au 9°™ gra-
de. Ces lecons sont faites par petits groupes, durant les
retraites et autres expériences pendant I’année. Nous
avons toujours besoin de professeurs et assistants béné-
voles.

DEPISTAGE GRATUIT : Un programme est offert par
Harlem Hospital chaque mois pour la tension arterielle et
le taux de glucose dans le sang. Des informations supplé-
mentaires sont fournies au Centre pour les Seniors, ou au
téléphone : 212-932-8040 ext. 32




OPPORTUNITIES FOR INVOLVEMENT

ADMINISTRATION PASTORAL CARE
Finance Council Ministry to th(.e Homebound
Fr. Dan 212-749-0276 Sr. Maria-Teresa 212-749-0276
Collection Counters ORGANIZATIONS / GROUPS / SOCITIES
Pat Friel 212-662-9459
Volunteer Receptionists Contemporary Adults
Sr. Mary 212-749-0276 Colette .Prophet . 917-744-7254
Website Secular Frapmscans (English)
Heather Dilbeck 212-749-0276 Phyllis Cooke ' 212-866-3094
Welcoming Secular Frar.lmscans .(Spamsh)
Jackie Espinal 212-749-0276 . Betz.alda Santiago 212-242-6204
Annual Block Party Pr0v1den.c1a .
Mildred Morency 212-932-8040 V}ctorla Velazquez 917-207-2886
Altagracia
FAITH FORMATION Mercedes Gonzalez 212-662-9908
Rito de Iniciacion Cristiano para Adultos Sacred Heart
Fr. Gonzalo 212-749-0276 . Iris Real 212-666-3040
Rite of Christian Initiation of Adults Caridad d§1 Cobre
Mary Widhalm 212-866-6797 Eneida Fernandez 212-222-0346
Rite of Christian Initiation of Children Guadalupe
Veronica Soto 212-749-0276 Irene Chavez 212-678-5080
Children’s Faith Formation Grupo (T;uadalupano
Veronica Soto 212-749-0276 RlC&rdp Perez 917-569-7198
Adult Faith Formation Maman Marie
Anne Mc Cormick 212-724-1885 Mimi Simon _ 212:932-7653
Baptism Preparation Team Lady of Perpetual Help (Filipino)
Fr. Dan 212-749-0276 Veronica Rosario 212-865-1623
Marriage Preparation Team French Prayer QYOUP
Fr. Dan 212-749-0276 . Fr. Eva.rlste Quedraogo 212-749-0276
Stewardship Spamsh.Charlsmatlc Prayer Group
Mike Archer 212-579-7868 Hllda Barral 212-749-3534
Peace, Justice and Integrity of Creation Centering Prayer C_}YOUP
Janet Curley 646-591-4022 Georgetta Richards 212-222-5729
HOLY NAME SCHOOL
LITURGICAL MINISTRY
John Joven 212-749-1240

Music Ministry
Peter Adamczyk 212-749-0276
Eucharistic Minister Coordinators
5:30 Marianne Devirgiliis  212-280-2671
9:00 Frances Tome 212-865-8538
10:30 Sr. Maria-Teresa 212-749-0276
12:00 Anne McCormick 212-724-1885
1:30 Andre Alexandre 212-749-0276

5:30 David Steinberg 212-873-8988
Lectors/Altar Servers/Ushers
Fr. Gonzalo 212-749-0276
Liturgy Committee
Ciara Diseta 212-706-2037
Church Environment
Pablo Rubio 212-749-0276

FRANCISCAN COMMUNITY CENTER

Executive Director’

Mildred Morency 212-932-8040
Senior Services

Carmen Iris Cruz 212-932-8040
Youth Services

Kenny Marrero 212-932-8040
Food Pantry

Nathanial Davis 212-932-8040
Thrift Store

Ralph Lusich 212-932-8040
Tutorial Program

Jeff Smith 212-932-8040
Performing Arts

Michael Pantone 212-932-8040

Sandwich Line
Sophia Goitia 212-932-8040




Church of the Holy Name

207 West 96th Street
New York, New York 10025

Welcome Bienvenido Bienvenue

We are pleased that you have chosen to become a part of our faith community. Please provide the following information that we might better serve your needs.
Once completed you may place this form in the collection basket, mail it to us; or drop it off at the Parish Office

Date:

First Name/Nombre/ Prenom: Spouse’sName/Esposo/a:

Last Name/Apellido/ Nom:

Children’s Names/Hijos/as/ Enfant(s): Age/Edad/:

Street Address/Direccion/Adresse: Apt.#.

City/Cuidad/Ville: State/Estado/Etat: Zip Code/Codico:

Telephone/Teléfono: Cell:

Email/Correo Electronico:

Occupation/Ocupacion: Employer/Empleado/Employeur:

Previous Parish Involvements:
Participacion Anterior en Parroquia:

Engagements paroissiaux anterieurs:

| would like to share a portion of my financial treasure at Holy Name by:
Quisiera compartir una parte de mis finanzas a Holy Name:

J'aimerais donner une partie de mes biens financiers a Holy Name :

receiving weekly contribution envelopes
En sobres semanales.
En recevant les enveloppes de contribution ebdomadaire

participating in the parish’s monthly automated giving program (www.ParishPay.com)
Participando en el pago mensual
Par la participation automatique mensuelle (ParishPay)

Suggestions/Questions:






